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6RPIDL�.DUD�'iYLG
$�V]LPEROLNXV��WHiWUiOLV��HOHPHN�
a szellemhívó szertartásokon

(EEHQ�D�U|YLG�FLNNEHQ�NpW�V]HOOHPLGp]Ę�V]HUWDUWiVW�V]HUHWQpN�HOHPH]QL��PHO\HN�KD-
J\RPiQ\RV� N|UQ\H]HWEHQ�� QHPH]Ki]EDQ� �kiyiz üy�� NHU�OWHN� PHJUHQGH]pVUH�� PiLJ�
UpV]EHQ�QRPiG�pOHWHW�pOĘ�N|]|VVpJHN�V]iPiUD��+HO\V]tQHN�
Tegirmeti kirgiz falu,�.L]LO�V]~�.LUJL]�$XWRQyP�0HJ\H��+V]LQFVLDQJ��.tQD��������
Aral-karakumi nomád szállás,�.D]DOL�-iUiV��.L]LO�2UGD�0HJ\H��.D]DNV]WiQ�������2

MuSzliM (Szúfi) SzerTarTáSoKba beolvaDT     
,6=/È0�(/ė77,�(/(0(.

(]HNHW� D� V]HOOHPLGp]pVHNHW� D� V]~¿�PLV]WLFLVWiN� V]HUWDUWiVDL�PLQWiMiUD� YpJ]LN�� pV� D�
transzállapotot Allah nevének folytonos ismételgetésével érik el. A mai kazak és kir-
giz nyelvben az efféle szertartásokra zikir és jar HOQHYH]pVHNHW� KDV]QiOMiN���.LUJL]�
Q\HOYWHU�OHWHQ� H]HNHW� D� V]HUWDUWiVRNDW� V]RNWiN�oyun ÄMiWpN�HOĘDGiV´� V]yYDO� LV� LOOHW-
QL��PHO\�XWDO�DQQDN�WHiWUiOLV�YROWiUD��$�V]HUWDUWiV�VRUiQ�WXODMGRQNpSSHQ�D�V]HOOHPHN�
PHJLGp]pVpYHO�N|]HOHGQHN�$OODKKR]��$�V]HOOHPN|]YHWtWĘ� transzállapotban idézi meg 
D�V]HOOHPHNHW��KRJ\�D]RN�N|]YHWtWVHQHN�$OODK�pV�D]�HPEHUHN�N|]|WW��0LQGD]RQ�iOWDO�
H]HN�D�V]HOOHPLGp]pVHN�LV]OiP�HOĘWWL�PLWROyJLDL�HOHPHNHW�WDUWDOPD]QDN��PHO\HN�N|]�O�
V]iPRV�UpV]OHWHW�FVDN�D�W|U|N�QpSHN�SRJiQ\�KLWYLOiJiEyO�WXGXQN�PDJ\DUi]QL��pV�PD-
QDSViJ�FVDN�D�V]HUWDUWiVRN�ULWXiOLV�UpV]HNpQW�YDQQDN�MHOHQ�
���$�QHPH]Ki]�PLQW�YLOiJPRGHOO��DOVy��IHOVĘ�pV�N|]pSVĘ�YLOiJ�
���V]LPEROLNXV�XWD]iV�D�IHOVĘ�YLOiJED
���ULWXiOLV�WiQFRN��VHJtWĘiOODWRN�V]HOOHPpQHN�PHJLGp]pVH�
���V]DNUiOLV�N|UEHMiUiV

��(UUĘO�D�V]HUWDUWiVUyO�UpV]OHWHVHEEHQ�SoMfai-Hoppál ��������������
��(UUĘO�D�V]HUWDUWiVUyO�SoMfai 2�������������
��(QQHN�D�V]HUWDUWiVQDN�D�QHYH�DUDEXO��dhikr�Ä�$OODK�QHYpQHN��IHOHPOHJHWpVH´�YDJ\�dhikr bil-jahr�pV�ÄIHO-

emlegetés hangosan”. A dhikr szertartásról lásd SznyeSzarev������������pV�SoMfai-TorMa���������������
��.LUJL]�Q\HOYHQ��bakšï��ND]DN�Q\HOYHQ��baksï, lásd baSzilov���������������pV�baJalieva����������
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SzaKráliS éS profán TereK  
KiJelöléSe

$� V]HUWDUWiV� D]]DO� NH]GĘGLN�� KRJ\� D� V]HO-
OHPN|]YHWtWĘ� NLMHO|OL� D� SURIiQ� pV� V]DNUi-
OLV� WpU�N|]WL�N�O|QEVpJHW��YDJ\LV��KRJ\�KRO�
IRJ�]DMODQL�D�V]HOOHPKtYiV��$�N|]|VVpJ�WDJ-
MDL�LWW�IRJODOQDN�KHO\HW��D�V]HUWDUWiVRQ�WLV]Wi-
WDODQ�HPEHU�QHP�YHKHW�UpV]W��UpV]HJ��WLV]Wi-
WDODQ�IpU¿�YDJ\�PHQVWUXiOy�QĘ���$�V]HUWDUWiV�
NH]GpVH�XWiQ�D�UpV]WYHYĘN�D�V]DNUiOLV�WpUHQ�
EHO�O�PDUDGQDN��PtJ�D�V]HOOHPN|]YHWtWĘ�D]�
iUWy�HUĘNHW�SUyEiOMD�RQQDQ�HOĦ]QL�

a neMezHáz (Kiyiz üy) MinT  
SzaKráliS Tér éS világMoDell

A szakrális teret mindkét esetben egy ha-
gyományos nomád nemezház� szolgáltat-
MD��$�NHUHN�IRUPD�D�YLOiJ�NHUHNVpJpW�V]LP-
EROL]iOMD��D�N|]pSVĘ�WĦ]KHO\�NLMHO|OL�D]�XQL-
YHU]XP�N|]HSpW��D]�HPEHUHN�YLOiJiW��$�WĦ]-

��2URV]XO��jurta vagy kibitka��$�QRPiG�QpSHN�D]RQEDQ�D�OHJJ\DNUDEEDQ�D�QHPH]Ki]�NLIHMH]pVW�KDV]QiOMiN�
�ND]DNXO��kiyiz üy��PRQJROXO��esegei ger).

KHO\� IHOHWWL� I�VWNDULND� �tündük), ahol az 
pJEH�V]iOO�D�I�VW��ÄD�IHOVĘ�YLOiJRW´��D�V]HO-
OHPHN� YLOiJiW� MHONpSH]L��$]� LV]OiP� KLWEHQ�
már nincs meg a világ hármas felosztásá-
QDN�SRJiQ\�PRGHOOMH��DOVy��IHOVĘ�pV�N|]pS-
VĘ�YLOiJ����GH�D�V]HUWDUWiV�V]LPEROLNiMD�HJ\-
pUWHOPĦHQ�HUUH�XWDO�

A kirgiz bakšï� N|UEHMiUMD� D� WĦ]KHO\HW��
PHO\� VSLULWXiOLV� HUĘW� NpSH]�� $� N|]pSHQ�
|VV]SRQWRVXOy�iUWy�HUĘN�tJ\�D�bakšïra száll-
QDN�iW��DNL�PDJiUyO�NL�WXGMD�YH]HWQL�ĘNHW�D�
V]DNUiOLV�WpUEĘO��D]D]�D�QHPH]Ki]EyO��(]pUW�
QHP�V]DEDG�SURIiQ�N|UQ\H]HWEHQ�D]�HJ\LN�
HPEHUQHN�D�PiVLNDW�N|UEH�MiUQLD��$�V]DNUi-
OLV�N|UEHMiUiV�WXGDW�DODWW�YDQ�MHOHQ��D�ND]DN�
pV�NLUJL]�HPEHUHN�J\DNUDQ�PRQGMiN��ÄKDGG�
MiUMDODN�N|UEH´��KD�YDODNLQHN�D�EHWHJVpJpW�
szeretnék magukra vállalni.�

a Kirgiz baKšï SziMboliKuS 
87$=È6$�$�)(/6ė�9,/È*%$
���$�NLUJL]�V]HUWDUiV�VRUiQ�D�bakšï�D�WĦ]KHO\-
QpO�HJ\�NDUyW�YHUW�OH��D�NDUyW�HJ\�N|WpO�N|-
W|WWH�|VV]H�D�I�VWNDULNiYDO��(UUH�D�N|WpOUH�HJ\�V]DNUiOLV�IHKpU�URQJ\RW�N|W|WWHN��PHO\-
nek neve tuu, D]D]�Ä]iV]Oy´�� A bakšï ezt a tuu�]iV]OyW�MiUMD�N|U�O�D�EHWHJHNNHO��PL-
N|]EHQ�WUDQV]ED�HVLN��$�WUDQV]�VRUiQ�IHONDSDV]NRGLN�D�I�VWNDULNiUD�D�N|WpOHQ��DKRO�Oi-
EDLW�EHDNDV]WYD�IHMMHO�OHIHOp�OyJ��(]�HJ\pUWHOPĦHQ�D�bakšï szellemének utazását szim-
EROL]iOMD��$�SRJiQ\�W|U|N|N�DEEDQ�KLWWHN��KRJ\�D�ViPiQ�ÄV]DEDG�OHONH´�YDJ\�V]HOOH-
PH��kut��HOKDJ\MD�D�WHVWpW��pV�D�V]HOOHPYLOiJED�XWD]LN��KRJ\�RWW�VSLULWXiOLV�HUĘW�pV�WXGiVW�
szerezzen. A transzállapotot a bakšï FVDN�D]�pQHNpYHO�pV�WiQFiYDO�pUL�HO��NE��|W�SHUF�OH-
IRUJiVD�DODWW��6HPPLIpOH�NiEtWy�DQ\DJRW�QHP�KDV]QiOQDN�.|]pS���pV�%HOVĘ�È]VLiEDQ�
���$�ND]DN�V]HOOHPKtYy�V]HUWDUWiV�VRUiQ�V]LQWpQ�N|UEHQ�IRJODOWDN�KHO\HW�D�EHWHJHN��

PLN|]EHQ�D�bakšï�N|UEH�V]DODGJiOW��WiQFROW��PHJLGp]WH�D�V]HOOHPHNHW��pV�D�EHWHJVpJ�Gp-
PRQMDLW�NLĦ]WH�D�V]DNUiOLV�WpUEĘO��,WW�D�UpV]WYHYĘN�QHP�YHWWHN�UpV]W�D�N|UWiQFEDQ��FVDN�
néha a bakšï RGDPHQW�HJ\�HJ\�EHWHJKH]��DNLNUH�UiFVDSRWW�YDJ\�UiI~MW��NLULDV]WYD�EHOĘ-
O�N�D�EHWHJVpJ�GpPRQMDLW�

��$]�DOVy�pV�IHOVĘ�YLOiJUyO�OiVG�poTapov����������pV�����
��.LUJL]�Q\HOYHQ��aylanayïn, ND]DNXO��aynalayïn��OiVG�7250$������������
��$]�LV]OiP�HOĘWWL�NRUEDQ�D�OyIDUNDV�]iV]OyNDW��tug) N|W|WWHN�RV]ORSRNKR]��RWW�YpJH]WpN�D�V]HOOHPHN�PHJ-

idézését és az áldozatok bemutatását, lásd %iEXU�QiPH�iEUi]ROiVDLQ��%1����E���OiVG�ligeTi�����������

A kirgiz baksi (Abdukadir) egy imával 
felszenteli a szakrális teret (Kizil-szú, 
+V]LQFVLDQJ��.tQD��������

$�ND]DN�EDNVL��%RODWEHN��XJ\DQFVDN�HJ\�LPiYDO�V]HQWHOL�PHJ�D�WHUHW�pV�WDQtW-
ványa mágikus lapátjáz (Kara-kum, Kizil-Orda megye, Kazaksztán, 2013).

A kirgiz baksi a szakrális zázsló (tuu) 
kapaszkodik fel a nemezház füstkarikájához, 
mely a szellemekkel való kapcsolatfelvételt 
�IHOVĘ�YLOiJL�XWD]iV��MHONpSH]L�
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riTuáliS TáncoK: 
a TevebiKa-Tánc, HaTTyú-Tánc

Az említett tánc fontos része a szellemhívó 
V]HUWDUWiVQDN��$�VHJtWĘV]HOOHP�PLQGNpW�DO-
NDORPPDO�iOODWDODNEDQ�MHOHQLN�PHJ�
���$�NLUJL]�bakšï esetében ez egy tevebi-

ka. A transzállapot elérése után a bakšï a 
tuu zászlót fogva tevebikához hasonló han-
gokat adott ki és utánozta annak mozgását. 
$�N|]HOL�']VDM�DWD� Y|OJ\pEHQ�Q\XJV]DQDN�
D�NDUOXN�W|U|N�bugra�ÄWHYHELND´�QHP]HWVpJ�
uralkodói, így a tevebika az itteni nomádok 
egyik szent állata.� 

2. A kazak baksï HJ\�KDWW\~WiQFRW�YpJ]HWW�
D�V]HUWDUWiV�N|]EHQ�D�QHPH]Ki]EDQ�N|U|]-
YH�� $� KDWW\~� Q\XJDW�ND]DNV]WiQL� YLGpNHQ�
�$UDO�Wy�� D� PDQJLW� QHP]HWVpJ� WRWHPiOODWD�
YROW��(GLJpQHN��D�QRJiM�KRUGD�IHMpQHN�ĘVDS-
MD��$QJVLEDM�HJ\�KDWW\~�NpSpEHQ�PHJMHOHQĘ�
V]HOOHPOiQQ\DO��peri��N|W|WW�Ki]DVViJRW���

Mint láttuk, mind a két esetben kevere-
GLN�D]�LV]OiP�HOĘWWL�WRWHPLV]WLNXV�OHJLWLPi-
FLy��iOODWĘVWĘO�YDOy�V]iUPD]WDWiV��D]�LV]OiP�
hit felvételével. Vagyis a két hagyomány a 
QpS� N|UpEHQ� SiUKX]DPRVDQ� pOW� WRYiEE�� pV�
szerves részei lettek a bakšïk szellemhí-
Yy�V]HUWDUWiVDLQDN��$� WiQF� �biy) egyébként 
a nomádoknál máig szakrális tevékenység, 
csak a bakšïk táncolnak a szertartások alatt, 
a szellemek hívása és a transzállapot eléré-
VH�FpOMiEyO��SURIiQ� WiQFDLN�HJ\iOWDOiQ�QLQ-
csenek.���

��(]�HJ\IDMWD�WRWHP��PLYHO�D�bugra�QHP]HWVpJ�WHYHELNiWyO�V]iUPD]WDWKDWWD�PDJiW��6DWXT�bugra�NiQ������
�����YROW�D]�HOVĘ�W|U|N�XUDONRGy��DNL�����EHQ�IHOYHWWH�D]�LV]OiP�KLWHW��OiVG�*2/'(1�����������

���$�PtWRV]� V]HULQW� D�KDWW\~OiQ\WyO� V]iUPD]LN�D�PDQJLW�QHP]HWVpJ�� LOOHWYH�%DED�7�ONHV�� D����� V]i]DGL�
V]~¿�V]HQW��DUDEXO��DZOL\Ɨ���DNL�D]�$UDQ\KRUGD�NiQMiW��g]EHJHW������±������D]�LV]OiP�KLWUH�WpUtWHWWH��
DeweeSH���������������

���.LUJL]�Q\HOYHQ��talma biy�ÄiMXOiVL�WiQF´��OiVG�baJalieva����������

az árTó SzelleMeK elreTTenTéSe 
(oSTor, forró vaSlapáT, víz)
���$PLNRU� D]� iUWy� V]HOOHPHNHW�PHJOiWMD� pV� IHO-
LVPHUL� D� V]HOOHPN|]YHWtWĘ�� N�O|QIpOH� HV]N|]|N-
NHO� ULDV]WMD� HO� D]RNDW� D� EHWHJHN� WHVWpEĘO��$� NLU-
giz bakšï�RVWRUiYDO��NDPþw��KDMWRWWD�NL�D�EHWHJVp-
JHW��$�I�VWNDULNiUD�IHOPiV]YD��D�tuu-zászló N|WH-
OpQ�OyJYD�OiWWD�PHJ��PDMG�I�W\�OĘ�KDQJJDO�ULDV]-
totta meg a démonokat. Ezután a betegeket szim-
EROLNXVDQ�RVWRUUDO� FVDSNRGWD�� VĘW�D� I|OGUH�G|QW-
YH�PHJ�LV�WDSRVWD�ĘNHW��0iVNRU�YL]HW�SU�V]N|OW�D�
V]iMiEyO�D�EHWHJHN�DUFiED���

2. A kazak baksï HJ\�IHOIRUUyVtWRWW�ODSiWWDO��ND-
zakul kalak��LMHV]WHWW�Ui�D�GpPRQRNUD��DPLNRU�D]W�
WUDQV]iOODSRWEDQ�W|EEV]|U�PHJQ\DOWD��$�EHWHJHN�
tenyerére is rácsapott a szertartás alatt, hogy ki-
Ħ]]H�EHOĘO�N�D]�iUWy�V]HOOHPHNHW��(QQHN�D�V]HU-
tartásnak a neve ušuktaw.

���.LUJL]�Q\HOYHQ��XþXN, kazak ušïk, lásd baJalieva�����������������baSzilov�����������

A kirgiz baksi révületi állapotban teve-bika 
�EXXUD��WiQFiYDO�LGp]L�PHJ�VHJtWĘV]HOOHPpW��
mely teve-bika képében jelenik meg neki.

A kazak baksi tanítványa hattyútáncot járva 
LGp]L�PHJ�D�PDQJLWRN�V]HOOHPĘVpW��HJ\�KDWW\~�
NpSpEHQ�PHJMHOHQWĘ�W�QGpUW��SHUL��

A kirgiz baksi miután meglátta az ártó 
szellemeket (jin), egy lovaglóostorral 
�NDPFVL��KDMWRWWD�NL�ĘNHW�H�EHWHJ�
WHVWpEĘO�

A kazak baski tanítványa (Liza) az ártó szellemek elrettentésére mágikus forró 
lapátját nyalja meg a gyógyítás során.
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öSSzefoglaláS

$�ND]DN�pV�NLUJL]� V]HOOHPKtYy� V]HUWDUWiVRN��EiU� VRN�KDVRQOyViJRW�PXWDWQDN�D� V]~¿�
miszticisták rítusaival, számos olyan szimbolikus, teátrális elemet tartalmaz, melyek 
LV]OiP�HOĘWWL�HUHGHWpW�IHOWpWHOH]KHWM�N��(]HN�D]�HOHPHN�PD�PiU�FVDN�V]LPEROLNXV�MHOHQ-
WpVVHO�EtUQDN��GH�D]�LV]OiP�HOĘWWL�PLWROyJLDL�KiWWHU�N�HOWĦQW�
��� ÈOODWDODNEDQ� PHJMHOHQĘ� VHJtWĘV]HOOHPHN� �HJ\NRUL� WRWHPHN�� WHYHELND�� KDWW\~��

V]DUYDV��pV�D�WHVWEĘO�NLĦ]HQGĘ�EHWHJVpJGpPRQRN��G]VLQQHN��
2. A világ hármas felosztását szimbolizáló szakrális tér.
���$�V]HOOHPN|]YHWtWĘ�V]LPEROLNXV�XWD]iVD�D]�HPEHUL�pV�V]HOOHPYLOiJRW�|VV]HN|WĘ�

tuu zászlón.
���$�V]HOOHPN|]YHWtWĘ�V]LPEROLNXV�NHULQJpVH�D�V]DNUiOLV�N|]SRQW� �NRUiEEDQ�YLOiJ�

N|OG|NH��N|U�O�
$�WUDQV]�HOpUpVpW�D�WiQF��D�]HQH�pV�D�V]DNUiOLV�WpU�NLDODNtWiVD�HJ\�WWHVHQ�LGp]L�HOĘ��'H�

QHP�FVXSiQ�D�V]HOOHPN|]YHWtWĘ�pO�iW�YDOOiVL�pOPpQ\W��KDQHP�D�V]HUWDUWiVRQ�UpV]WYH-
YĘ�HPEHUHN�LV��ėN��EiU�iWpOLN�D]RNDW�D�SRJiQ\�KLHGHOPHNHW��PHO\HNHW�D]�LV]OiP�HOĘWW�
D�J\yJ\tWiVVDO�KR]WDN�NDSFVRODWED��WRWHP��V]HOOHPXWD]iV��N|UEHMiUiV���GH�PiU�QHP�LV-
merik ezek mitológiai hátterét. A bakšï WHYpNHQ\VpJpW�¿J\HOYH��PDJXN�D�UpV]WYHYĘN�LV�
J\DNUDQ�WUDQV]iOODSRWED�NHU�OQHN��$]�HJpV]�V]HUWDUWiV�~J\�LV�IHOIRJKDWy��PLQW�HJ\IDMWD�
nonverbális, spirituális kommunikáció, mely a szakrális színházak lényege.

Irodalom
baJalieva��7��'
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��������,VODPL]DWLRQ�DQG�1DWLYH�5HOLJLRQ�LQ�WKH�*ROGHQ�+RUGH��%DED�7�NOHV�DQG�WKH�
&RQYHUVLRQ�WR�,VODP�LQ�+LVWRULFDO�DQG�(SLF�7UDGLWLRQ���8QLYHUVLW\�3DUN��7KH�3HQQV\O-
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